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区役所
く やくしょ

大使館・入国管理局
たい しかん にゅうこくかんりきょく

保健センター
ほ けん

赤ちゃんが　できてから　うまれてすぐの　手続きまで
あか　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 て  つづ

赤ちゃんが　できたか　確かめる
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出産育児一時金
しゅっさんいく じ  いち じ  きん5

母子健康手帳を　もらう
ぼ   し  けんこう て ちょう2

赤ちゃんを　うむ　病院を　決める
あか　　　　　　　　　　　　　　  びょういん　　　　き3 妊婦健康診査（妊婦健診）

にん ぷ けんこうしん さ     にん ぷ  けんしん4

大使館・入国管理局の　手続き
たい  し かん にゅうこくかん りきょく            て  つづ11

区役所の　手続き
く  やく しょ             て  つづ10

うまれて１４日まで
にち

うまれて30日まで
にち

赤ちゃんが できた？
あか

うまれてすぐの
手続き
て  つづ

① 出生届
しゅっしょうとどけ

② 子ども医療証
こ            いりょうしょう

③ 児童手当
じ どう  て  あて

④ 出生報告
しゅっせいほうこく　

病院を　決めるときに　考えること
びょういん　　　   き　　   　　　　　　　　　かんが

●必要な　お金　　●女性の　医者が　いるか　　●赤ちゃんの　うみ方
ひつよう　　　　　  かね　　　　　　じょせい　　　    い  しゃ　　　　　　　　　　　　　　　 あか　　　　　　　　　　　　　かた

●同じ　医者に　みてもらえるか　●自宅からの　距離　　　など
おな　　　　 い しゃ　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 じ  たく　　　　　　　  きょ  り
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अ�पताल
िमनाटो �वा� के��

नागोया िचकुसा वाड� बालबाचलका पालनपोषण िाड�

(गभ�वती भएदेिख ब�चा पाएको लग�ै पिछ स�मको �ि�या)

गभ�वती भयो िक भएन प�ा गन� मातृिशश ु�वा� पिु�तका पाउनहुोस् ब चा ज�ाउने अ�पताल रो�हुोस् गभ�वती मिहला �वा� पिर�ण (गभ�वती 
मिहला �वा� जाँच)

के तपा� गभ�वती 
�नुभयो?

चरण 1

अ�पताल रो�े बेलामा सो�े कुराह�

अ�पताल,�वा� िबमा काया�लय

फोनअ�पताल/�वा� के��अ�पताल

अ�पताल भना�/ब चा डेिलभेरी/िड�चाज� नयााँ पिरवािका लाचग सेिचनाि

द�त िचिक�क

गभ�वती मिहला द�त परी�णब चा ज�ाउने तयारीको लािग मदत

ब चा ज�ाउने र ब चाको हरेचाहको 
लािग एकम�ुट भ�ुतानी

�तावास/अ�यागमन काया�लयको �ि�याह�वाड� काया�लय �ि�या

ब�चा पाए लग�ै 
पिछको �ि�या

चरण 2

नागोया िचकुसा वाड� 
बालबाचलका

पालनपोषण िाड�ट� २ मा 
जानुहोस्

वाड� काया�लय �तावास/अ�यागमन काया�लय

① ज� दता�

② बाल िचिक�ा �माणप�

③ बाल भ¡ा

④ ज� िरपोट�

ज�ेको 14 औ ंिदनस¦म ज�ेको 30 औ ंिदन िभ�

मातृिशश ु�वा� पिु�तकाको अक© एक �ित सगंै िलएर 
जाँदा स�तो «न स¬छ

आव°यक पैसा

एउटै डा�टरले तपा±लाई सध ́जाँ� स¬छन?् घरबाट �री,आिद।

के ¸हाँ मिहला डा�टर छ? ब चा क�तो तिरकाले पाउने?

※      मा देखाइएको �ि�याको लािग आव°यक 
कागजातह� �ा»त गनु�होस्
11

नेपाली

妊産婦歯科診査
にんさん ぷ   し   か  しん  さ

出産準備寄り添い支援
しゅっさんじゅんび よ        そ         し  えん

歯医者
は  い しゃ

※日本語のみ　月曜日から金曜日（祝日・年末年始を除く）
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この千種区子育てチャートは、（公財）かながわ国際交流財団の「外国人のための子育てチャート」を参考に、作成しています。

तयाि गिरएको िचचत: २०२५ ि े �कान�: िचकुसा �वा� के��, �वा� िोकथाि चवभाग
[फोन नम्बि] 052-753-1984　[फ्याक्स नम्बि]  052-751-3545

※ केवल जापानी भाषािा, सोिबािदेखि र्ुक्रबािसम्म (सावडजचनक चबदा ि वषडको अन्त्य/सुरुवात बाहेक)

保健センターへの　問い合わせ
ほ けん     　　　　　　　                  と          あ

②、④、⑥～⑧について

と         あ             さき            そうだんさき

くわしい　問い合わせ先や　相談先は　こちら

ちくさ　く   こ 　　　　 か てい

千種区子ども家庭センター
でん わ ばんごう

（電話番号 052-757-7033）

 

	वा� केि��ा स�पकड
②, ④, ⑥ देिख ⑧ को बाि ेिा

िचकुसा वाड� बालबाचलका ि पिरवाि के��
ほ けん                           こ そだ　　そうごうそうだんまどぐち

保健センター（子育て総合相談窓口）
�वा� के�� (बालपालन स¦बÅी िसÆ िपािड� काउिÇट)

फोन नि¦ब

※祝日・年末年始以外の　月曜日から金曜日　午前8時45分から　午後5時30分まで
しゅくじつねんまつねんしいがい　　　 げつようび　　　 きんよう び　　ご ぜん　 じ　　 ふん　　　　　 ご  ご　  じ       ふん

※ सावडजचनक चबदा ि वषडको अÉ/स�ुवात बाहके, सोिबािदेिख रु्�बािस¦म चबहान ८:४५ बजेबार् बेलकुा ५:३० बजेस¦म

चव�तृत जानकािी वा िपािड�को लाचग यहााँ हनेडुहोस्

ち　　くさ　  く　　 こ  　そだ

なごや千種区子育てチャート①

यो िचकुसा वाड� बालबाचलका पालनपोषण िाड� (सावडजचनक चहत) कानागावा अि�ताडचिरय आदान�दान �चत�ठानको 
"चवदेर्ीह�का लाचग बालबाचलका पालनपोषण िाड�" लाई आधाि िानेि तयाि गिरएको हो।

病院・保健センター
びょういん  ほけん

病院、 健康保険の　窓口
びょういん   けんこうほけん          まどぐち

   ぼ   し けんこう て ちょう          べっさつ　　　　も

 　   かね　　　 やす
母子健康手帳の　別冊を　持っていくと
お金が　安くなることが　あります。

保健センターからの　電話
ほけん                                       でんわ

※　  の　手続きに　必要な　紙を　もらう
　　　　　　　 て つづ               ひつよう　　　  かみ
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